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Ordinanze
dell’Alto Commissario per la 

provincia di Lubiana

Naredbe
Visokega komisarja za Ljubljan­

sko pokrajino
58.

N« 2«.

Determinazione dei limiti di oscuramento
L’Alto Com m issario per la provincia di Lubiana,
viste le p roprie  ord inanze 6 giugno 1941-XIX, n. 42, 

e 31 gennaio 1943-XXI, n. 13.
riten u ta  la necessitii di fissare nuovi lim iti di orario  

per 1’osservanza delle  norm e su iroscuram ento ,

u r d i n a ; •

Art. 1
A p a rtire  da lla  sera  di dom eniea 28 iebbra io  1943- 

XXI fino a nuove disposizioni le norm e su iroscuram ento  
devono essere  osservate  dalle o re  19 alle ore fi.

Art. 2
Rim angono invaria te  le a ltre  disposizioni contenute 

iieH’ordinanza 6 giugno 1941-XIX. n. 42.
L u b ia n a ,.27 febbraio  1943-XXI.

l/A llo  Com m issario 
pet la provincia di Lubiana: 

Emilio Grazioli

Št. 2«.

Določitev časa za zatemnitev
Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino 
g le d e  na svoji naredbi z d n e  6. junija 1941 -XIX 

št. 42 in  z dne 31. januarja  1943-XX1 št. 13 in
sm atrajoč za potrebno, da se določi nov čas za za­

tem nitev,
o d r e j a :

Clen L

Od nedelje  28. feb ru arja  1943-XXI zvečer do nove 
odredbe se morajo upoštevati p redpisi o zatem nitvi 
od 19. do 6. ure.

Clen 2.

Drugi predpisi, ki jih obsega naredba z dne 6. ju ­
nija 1941 -XIX št. 42, se ne sprem ene.

L jubljana dne 27. feb ruarja  1943-XXI.
Visoki kom isar 

za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli

59.
N? 27.

Disciplina della produzione e del consumo 
delle acquaviti e dei liquori

L’A lto Com m issario per la provincia di L ubiana, 
v isto 1’articolo 3 del R. decreto-legge 3 m aggio 1941- 

XIX, n. 291,
ritenu ta  1'urgenta necessitii di lim itare  la produzione 

ed il consumo delle  acquaviti e dei liquori,

Št. 27.

Predpisi o proizvodnji in potrošnji 
žganih pijač in likerjev

Visoki kom isar za L jubljansko pokrajino 
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. m aja 1941- 

XIX št. 291,
sm atrajoč za nujno potrebno, da se om ejita proiz­

vodnja in po trošn ja žganih pijač in likerjev ,
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o r  d i n a  :

A rt. 1

La produzione di acquaviti, com presa la g rappa, di 
sp iriti e liquori, com presi il cognao e il rum , e di es tra tti 
per liquori č soggetta ad autorizzazione preven tiva  del- 
l’A lto Com m issariato, che p er ogni singolo produ tto re , 
com presi quelli d i cui alTarticolo seguente, d e te rm in e ra  
i q u an tita tiv i dei vari p rodotti am m essi alla  lavorazione 
e delle  m aterie  prim e da im piegarvi.

Le dom ande, da p re sen ta rs i a lla  D irezione d i finanza 
delTAlto C om m issariato  p er ogni singola lavorazione, 
dovranno p recisare  le qualita  e  quan tita  di m aterie  p ri­
me che il p rodu tto re  in tende im piegare  nella  lavo ra­
zione.

Art. 2

I posaessori di apparecchi di d istitlazione che, giusta 
le d isposizioni finora in vigore, avevano la tacolta di 
d is tilla re  m aterie  p rim e di p ro p ria  produzione per u sare  
i prodotti d istilla ti p er p roprio  uso e in esenzione di 
dazio consumo, dovranno denunciare  gli apparecchi stes- 
si al d istaccam ento del controllo di finanza com petente 
p e r te rr ito rio  en tro  30 giorni da quello  di en tra ta  in 
v igore della  p rese lite  ordinanza.

La denuncia de ve contenere:
a) le  gen era lita  esa tie  del d ich iaran te ;
b) la descrizione esatta  di ciascun apparecchio  e del 

luogo in cui č insta lla to  o  conservato;
c) la capacitč di produzione de ll’a |)parecchio  stesso.
Tl distaccam ento  del controllo di finanza verifichera

sul pošto gli apparecchi e p rocedera  alla  loro  chiusura 
m edian te  sigillo, p rendendo li qu indi sotto il p rop rio  
controllo ed evidenza.

A rt. 3

1 p roduttori ed i com m ercianti non possono vendere  
ne consegnare i prodotti indicati a ll’articolo 1 della  pre- 
sen te  ord inanza, senza speciale autorizzazione p reventiva 
delTAlto Com m issariato.

I contratti di com pravendita stipu la ti an te rio rm en te  
a lT en tra ta  in vigore della prese lite  o rd inanza s ’intendono 
risolti, salvo che riguard ino  fo rn itu re  p er le quali sia 
concessa, a rich iesta  del vend ito re  o del com pratore, 
1’autorizzazione di cui alT articolo 6 della p resen te  o rd i­
nanza.

A rt. 4

£  v ie ta ta  la vendita  al pubblico dei p rodotti di cui 
alTarticolo 1 d e lla  p resen te  o rd inanza  e la loro som- 
m in istrazione negli alberghi, pensioni, caffč, ris to ran ti e, 
in genere , in tu tti g li esercizi pubblici nonchč negli 
spacci, m ense e circoli privati.

Art. 5

T utti i prodotti ind icati alTarticolo 1 della  p resen te  
o rd inanza e de tenu ti, a l m om ento della  sua en tra ta  in 
v igore, da  p rodu tto ri, grossisti, dettag lian ti, esercizi pub­
blici, spacci, m ense e circoli p rivati, restano  vincolati a 
disposizione delTAlto Com m issariato.

I d e ten to ri dovranno com pilare un de ttag lia to  in- 
v en ta rio  d e lle  giacenze e p resen ta rlo  in trip lice  esem- 
p la re  a l Consiglio provinciale delle  C orporazioni entro 
15 g iorni d a lT en tra ta  in vigore della p resen te  ord inanza. 
P e r  le  giacenze esisten ti fuori del comune di L ubiana 
la denuncia po tra  essere  fatta  p e r il tram ite  dei oomimi.

Un esem plare  delT inventario , v ista to  dal Consiglio 
provinciale delle  C orporazioni, rispe ttivam en te  dal co-

o d r e j a :

Člen 1.
Za proizvodnjo žganih pijač, vštevši žganje,' šp irita  

in likerjev , vštevši konjak in rum , in likersk ih  izvlečkov, 
je po trebna predhodna dovolitev V isokega kom isariata, 
s k a te ro  se za vsakega posam eznega proizvajalca, vštevši 
osebe iz naslednjega člena, določijo količine posam eznih 
proizvodov, ki se  sm ejo izdelovati in surovin, ki naj se 
p ri tem  uporabljajo .

V prošnjah, ki jih je za vsako izdelavo vložiti pri 
finančnem  ravnate ljstvu  V isokega kom isaria ta , je treb a  
natančno navesti kakovost in  količino surovin, ki jih na­
m erava proizvajalec pri tem  uporabiti.

Člen 2.

Lastniki destilacijsk ih  .p rip rav , ki so po doslej ve­
ljajočih p redp isih  im eli pravico  destilira ti surovine svo­
jega p ridelka, da bi uporab ljali d estiliran e  proizvode za 
svojo rabo  b rez  plačila tro šarine , morajo- p rijav iti te  p r i­
prave k rajevno  pristo jnem u oddelku  finančne kontro le 
v 30 dneh od dneva ko stopi ta naredba  v veljavo.

P rijava m ora obsegati:
a) natančne osebne podatke  prijavitelja ,
b) natančni popis vsake p rip rav e  in kra ja , k je r je 

nam eščena a li sh ran jena,
c) proizvajalno zmogljivošt te  p rip rave.
O ddelek finančne kontro le p reg leda na k ra ju  sam em  

p rip rave , jih zapečati in jih tako postavi pod svoje nad­
zorstvo in  razvid.

Člen 3.

Brez posebne predhodne dovolitve Visokega kom i­
sa ria ta  ne sm ejo proizvajalci in trgovci v členu t . te 
n ared b e  navedenih  predm etov ne p rodajati ne dobavljati.

P red  uveljavitvijo  te naredbe  sk len jene kupnopro- 
dajne pogodbe je  im eti za razveljavljene, razen če se 
nanašajo  na dobave, za k a te re  je  na prodajalčevo ali 
kupčevo prošnjo  že b ila  izdana dovolitev iz člena 6. te \  
naredbe.

Člen 4.

P repovedu je ta  se p rodaja  izdelkov iz člena 1. te  na­
redbe občinstvu in postrežba z njim i v hotelih , penzijah, 
kavarnah , restav racijah  in vobče v vseh gostinskih o b ra ­
tih  k ak o r tud i v točilnicah, m enzah in zasebnih  krožkih.

Člen 5.

Vsi v členu  L te  n ared b e  navedeni proizvodi, ki jih 
im ajo ob uveljavitv i te  n a ie d b e  proizvajalci, trgovci na 
debelo, trgovci na drobno, gostinski obrati, točilnice, 
m enze in zasebni krožki na zalogi, se postavljajo  pod 
zaporo in na razpolago V isokem u kom isariatu .

Im etn ik i so dolžni sestav iti nadroben  inven tar zalog 
in ga v 15 dneh od uveljavitve te n a red b e  predložiti v 
treh  p rim erk ih  Pokra jinskem u korporacijskem u svetu. 
G lede zalog zunaj L jubljanske občine se p rijava  lahko 
vloži p rek o  občine.

En p rim erek  inven tarnega seznam ka s prevzem nim  
potrdilom  P okrajinskega korporacijskega sveta oziroma
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inune, sa ra  res titu ito  al denuncian te  a prova delTadem- 
pim ento delTobbligo di cui a l comma precedente.

II vincolo di cui al prim o comma del p resen te  a rti- 
colo s i estende a i prodotti lavorati o  im portatj successi- 
vam ente a ll’en tra ta  in vigore della  presen te  ordinanza.

A rt. 6
Le autorizzazioni di cui agli articoli 1 e 3 p e r la 

produzione o la vendita e consegna potranno essere  con- 
cesse d a ll’A lto Com m issario:

a) p e r 1’esportazione;
b) p e r fo rn itu re  a lle  Forze A rm ate, p rev ia  presen- 

tazione di regolari o rd inativ i da p a rte  dei M inisteri eom- 
petenti;

c) p e r  prodotti d estin a ti ad usi terapeu tic i;
d) p e r prodotti destina ti a m agazzinj d i invecchia- 

m ento, specialm ente autorizzati e sotto vigilanza degli 
o rgan i della  D irezione di finanza;

e) p er consum i d iversi da quelli indicati alla let- 
te ra  b) del p resen te  articolo, nei partico lari casi in cui 
ci6 sia riten u to  necessario.

A rt. 7
I p rodu tto ri e i com m ercianti alT ingrosso dovranno 

tenere , agg iom ato , un reg is tro  di carico e scarico, vi- 
stato  p rim a de ll’uso d a ll’Ente provinciale p er l’alim en- 
tazione, nel quale  dovranno essere  annotati in carico 
i prodotti inv en ta ria ti e, successivam ente, qiielli di volta 
in  volta fabbricati o  acquistati, e a  discarico i prodotti 
consegnati su autorizzazione delTA lto Com m issariato.

Art. 8
Le disposizioni della p re sen te  o rd inanza  non si 

applicano  a lle  specialitč  m edicinali contenenti alcool.

A rt. 9
C hiunque contravvenga a lle  disposizioni della  p re ­

sen te  o rd inanza č punito, salvo che il fatto  costituisca 
pid grave reato , dalLautoritd am m inistra tiva di prim a 
istanza e con la procedura  di cui a ll’o rd inanza  26 gennaio 
1942-XX, n. 8, con 1’a rresto  fino a  due m esi e con l’am- 
m enda fino a lire  cinquem ila.

La m erce fe in ogni caso confiscata e pu6 essere  
disposta in o ltre  la sospensione, e  n e | casi p iu  gravi, la 
revoca, della licenza industria le  o  com m erciale.

Art. 10
La p resen te  ord inanza, en tra  in vigore il g iorno della 

sua pubblicazione nel B ollettino U ffieiale p e r la provincia 
di Lubiana.

L ubiana, 19 febbraio  1943-XXI.
L’Alto C om m issario 

p er la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

N! 28.

Riscossione della sovrimposta sulla imposta 
diretta per il Consiglio provinciale delle Cor- 

porazioni di Lubiana
I /A lto  C om m issario p er la provincia d i Lubiana, 
visto  il R. decreto-legge 3 m aggio 1941-XIX, n. 291, 
vista la legge 2 lug lio  1930 suH’accertam ento  e la 

riscossione d e lle  sovrim poste sulla  im posta d ire tta , spet- 
tanti alle C am ere d i commercio, in d u stria  e artig ianato .

občinskega u rada  se p rijav ite lju  vrne v dokaz, da je  iz­
polnil obveznost iz p redn jega odstavka.

Zapora iz prvega odstavka tega člena obsega tudi 
proizvode, ki se po uveljavitvi te  naredbe izdelajo a li 
uvozijo.

č le n  6.

Dovolitve iz členov 1. in 3. za proizvodnjo a li p ro­
dajo ii^ dobavo m ore izdali Visoki kom isar:

a) za izvoz,
b) za dobavo oboroženim  silam  na podstavi redne 

naročiln ice p risto jn ih  m inistrstev ,
c) za izdelke, določene za zdrav ilne nam ene,
d) za izdelke, določene za posebej pooblaščena ule- 

žalna shranišča, ki so pod nadzorstvom  organov finanč­
nega ravnateljstva,

e) za drugačno potrošnjo  nego je  navedena pod črko
b) tega člena v posebnih p rim erih , ko bi se to videlo 
potrebno.

Člen 7.

Proizvajalci in trgovci na debelo  m orajo voditi sproti 
dopolnjevan prejem ni in  oddajni vpisnik, ki ga pred 
uporabo  potrd i P okrajinsk i p reh ran jevaln i u rad  in v 
k aterega  vpišejo na p re jem ni s tran i proizvode, k i so jih 
inven tariz ira li in ki bi jih še izdelali a li p ridob ili po­
zneje, na oddajn i s tran i pa proizvode, ki b i jih dobavljali 
na podstavi dovolitve V isokega kom isariata.

Člen 8.

Določbe te naredbe ne veljajo za zdravilne specia­
lite te , ki vsebujejo alkohol.

Člen 9.

Kdor krši določbe te  naredbe, se kaznuje, če ni de­
jan je  hu je  kaznivo, po upravnem  oblastvu p rve  stopnje 
in po postopku iz n a red b e  z dne 26. jan u arja  1942-XX 
št. 8 z zaporom  do dveh m esecev m v d en arju  do pet 
tisoč lir.

Blago se vselej zapleni in se poleg tega lahko odredi 
začasni, v hujših  p rim erih  pa tud i tra jn i odvzem  ob rtne  
ali trgovinske pravice.

Člen 10.

Ta naredba  stopi v veljavo na dan  objave v Službe­
nem  lis tu  za L jubljansko pokrajino.

V Ljubljani dne  19. feb ruarja  1943-XXI.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

Št. 28.

Pobiranje doklad na neposredni davek za Po­
krajinski korporacijski svet v Ljubljani

V isoki kom isar za L jubljansko pokrajino  

na podstavi kr. ukaza z d n e  3. m aja 1941-XIX št. 291, 
g lede na zakon z dne 2. ju lija  1930 o  odm erjan ju  

in pobiran ju  doklad na  neposredni davek za Trgovske, 
industrijske in o b rtn e  zbornice,
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vista la propria ordinanza 2 maggio 1942-XX> n. 123, 
ritenuta la necessita di assicurare il f inanziam ento 

del Consiglio provinciale delle Corporazioni,

o r d i n a :

A rt. 1
II prinro conuna del § 1 della Legge 2 luglio 1930 

su lkaccertam ento  e sulla riscossione delle  sovrim poste 
sulla im posta d ire tta , spettan ti a lla  C am era di rom m er- 
cio, in d u stria  e a rtig ian a to  č sostitu ito  dal seguente*

«11 Consiglio provinciale delle C orporazioni di Lu­
biana p rovvedera  alla copertu ra  delle spese, ehe non 
possono essere  coperte  dal reddito  del p ro p rio  patri- 
m onio e da lle  tasse, con le en tra te  derivan ti dalla so- 
vrim posta sulla injposta su lT industria  (im posta base e 
supp lem en tare) e su lla  im posta s u l l e . societa (im posta 
base e su p p lem en ta re ).>

A rt. 2
Le a ltre  disposizioni della legge 2 luglio 1930 re- 

stano  invaria te , sostitu ita  alla denom inazione «Cam era 
di oommercio» quella  di «Consiglio provinciale delle Cor- 
po razionb .

A rt. 3
La p resen te  o rd inanza en tra  in vigore il giorno 

della sua pubblicazione nel B ollettino Ufficiale p er la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 19 febbraio  1943-XXI.
L ’Alto Com m issario 

per la provincia di L ubiana: 
Emilio Grazioli

Decreti
delPAlto Commissario per la provincia 

di Lubiana
■ :L  «

N® 18.

Sostituzione del Delegato commissariale 
presso 1’Associazione Musicale di Lubiana

I/A lto  Com m issario  p e r la  provincia di L ubiana,
visto 1’artico lo  3 del R. decreto-legge 3 m aggio 1941- 

XIX, n. 291,
r iten u ta  la necessita  di p rovvedere alla  sostituzione 

del V igilatore nom inato  p resso  TAssociazione Musicale 
(G lasbena m atica) con decreto  2 se ttem b re  1942-XX, 
n. 88,

d e c r  e t  a :

Tl prof. N a r  d e l i  i M a t t e o  e nom inato  D elegato 
com m issariale p resso  TAssociazione M usicale di L ubiana 
(G lasbena m atica) con le funzioni indicate al decreto 
del 2 se ttem b re  1942-XX, n. 88, in  sostituzione del 
prof. dott. A ttilio  Budrovich.

‘ L ubiana, 26 febbraio  1943-XXI.
L ’Alto C om m issario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

BdHor«*: L* A Ito' C o m m ls s a r i a t o  per  la prov in c ia  dl L ub ian a .  — R e d a t t o r e :  
R o b e r t o  P o h a r  In L u b ian a  — S ta m p a t o r e  e p r o p r i e t a r l o :  B tam per ia  « M erkur»  

8 A in L ub ian a .  — G e r e n t e :  O M iha lek  <n Lub iana .
Ks«e ogni  m erco led l  e s a b a t o  — A b b o n a m e n to :  m e n s l le  L. 7.60, a n n u a le  
I. Pl t d  I »ingoti e s e m p la r i :  Il fogl io  Iniz iale L 0.80. ogni  fogllo  u l t e r lo r e  
L 0.60. -  P a g a m e n t o  e c o n te s ta z io n l  In L ub ian a .  D ircz lone  ed am ra ln i a t ra  

z io n e :  L u b iana .  Via G reg o rč ič  28. —* Tel n. 26 52.

glede mi svojo naredbo  z dne 2. m aja 1942-XX 
št. 123 in

sm atrajoč za potrebno, da se zagotove Pokrajinskem u 
korporacijskem u svetu gm otna sredstva,

o d r e  j a :

Clen 1.

Točka 1. § 1. zakona z dne 2. ju lija  1930 o odm er­
janju  in pob iran ju  doklad na neposredni davek za Trgov­
ske, indu strijsk e  in obrtne  zbornice se nadom estuje 
takole:

«1, P okrajinsk i korporacijsk i svet v Ljubljani po­
sk rb i za k ritje  tistih  stroškov, ki jih  ne m ore kriti z 
dohodki iz lastne im ovine in s taksam i, z dohodki iz 
doklade na pridobnino  (osnovni in dopolnilni davek) in 
na družbeni davek (osnovni in dopolnilni davek).

Člen 2.

Vse druge določbe zakona z dne 2. ju lija  1930-osta­
nejo nesprem enjene, le da se nadom esti naziv ^T rg o v ­
ska, industrijska  in  ob rtna  zbornicam z nazivom  «Pokra- 
j i n sk i ko rporacijsk i svet>.

Člen 3.

Ta naredba stopi v veljavo na dan objave v Službe- 
• inem listu  za L jubljansko pokrajino.

L jubljana’ dne 19. feb ruarja  1943-XX1.
V isoki kom isar 

za L jubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli

Odločbe
Visokega komisarja za Ljubljansko 

pokrajino

St. 18.

Izmena komisariatskega odposlanca 
pri Glasbeni matici v Ljubljani

Visoki kom isar za L jubljansko  pokrajino  
na podstavi Mena 3. k r. ukaza z dne 3. m aja 1941- 

XIX št. 291 in
sm atrajoč za potrebno, da se izm eni nadzornik , im e­

novan pri G lasbeni m atici z odločbo z dne 2. septem bra. 
1942-XX št. 88,

o d l o č a ;

Namesto prof. dr. A tilija  B udrovicha se im enuje za 
kom isaria tskega delegata pri G lasbeni m atici v L jub­
ljani s področjem  po odločbi z dne 2. sep tem bra  1942-XX 

' št. 88 prof. M a t e j  N a r  d e l i  i.

L jubljana dne 26. feb ruarja  1943-XXI.

V isoki kom isar 
za L jubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

Iz d a j a  Visoki k o m jsa r  a t  za L jub l ja n sk o  p o k ra j in o .  — U r e d n ik :  P o h a r  Robert 
v L jub l jan i  — Tiska  in za la g a  t i s k a r n a  M e r k u r  d. d v L ju b l ja n i :  prod 

i t a v n i k :  O. M ih alek  v L jub ljan i 
Iz h a j a  v s a k o  »redo  in s o b o to  — N a r o č n in a :  m e se č n o  L 7.60, l e tn o  L. 91.20. 
P o sa m e z n a  Š tev i lk a :  p r v a  pola  L 0.80. n a d a l jn j e  po  L. 0.60. — P lača  in tož i 
se v Ljubijan.i.  — U r e d p l l t v o  .In u p r a y n lS tv o :  L jub l ja na .  G rego rč ičeva  23. -  

Tel. #t. 25 52.
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Autorita 
giudiziarie

Og 3/43—3. 150

Ammortizzazione.
Su riehiesta (li Francesco 

HeuMel, fabbricante in Lubiana, 
vin T ržaška 109/a, viene avvia- 
ta la p rocedura di am m ortizza­
zione dej litoli sotto indieati 
che asseritam en te  vennero  a 
m ancare alF istan te . Si diffida i! 
loro deten to re  a fa r valere  
eventuali suoi d irittj ai titoli 
anzidetti en tro  6 mesi, a decor- 
re re  dalla pubblicazioue della 
p resen te  nel B ollettino Ufficiale. 
In ipo tesi negativa, dopo tras- 
corso tale te rm ine , i titoli di eni 
sopra sj d ich iareranno  privi di 
valore.

Indicazione dei titoli:
L ihretto  di risparm io  n. K. I). 

194 rilasciato  dalla Societš di 
credito  della Cassa di R ispar­
mio della c ittš di L ubiana in 
Lubiana al notne di tH euffel 
Franc» e po rtan te  rim porto  di 
L. 1596.

Tribunale Civile e Penale, 
sez. IV, di Lubiana 

il 20 febbra io  1943-XXI.

Og 5 /4 3 -3 . 155

Ammortizzazione.
Su rieh iesta  di Antonio e Lui- 

gia Ivee, com m ercianti e possi- 
denti di Suhor n. 8, viene av- 
viata la p rocedura di am m ortiz- 
zazione dei titoli sotto indieati 
che asseritam en te  vennero  a 
m ancare agli ista n ti. Si diffida 
it loro deten to re  a fa r valere 
eventuali suoi d iritti ai titoli 
anzidetti en tro  6 mesi, a  decor- 
rere  dalla pubblicazione della 
p resen te  nel B ollettino Ufficia­
le. In ipotesi negativa, dopo 
trascorso  tale term ine, i titoli 
di cui sopra si d ich iareranno  
p riv i di valore.

Indicazione dei titoli:
Polizza di assicurazione vita 

n. 15.127 em essa dalla Mutua 
assicuratrice  di L ubiana al no- 
me di <dvec Anton e Ivec Aloj­
zija* e po rtan te  1’im porto no- 
m inale di din 75.000.

Tribunale Civile e Penale, 
sez. IV, di Lubiana 

il 20 febbra io  1943-XXI.

Registro commerciale
ad 368/41

Avviso di rettifica 
di conchiuso.

Nel eonctoiueo del fermato Tri­
bunale del 1° maggio 1941-XIX, 
Reg C I 106/5, un errore da co-

I N S E R Z I O N J  
Sodna oblastva

Og 3/43—3. 156

Amortizacija.
Na prošnjo Heuffla F ranceta, 

tovarnarja  v L jubljani, Tržašk i 
c. 109/a, se uvaja postopek za 
am ortizacijo  sledečih vrednost­
nih pap irjev , ki jih  je prosilec 
baje izgubil, te r  se njih im etnik  
pozi vi je, da uveljavi v 6 m ese­
cih po objavi v Službenem  li­
stu. pofenši z dnem objave, 
svoje pravice. S icer bi se po 
p reteku  tega roka izreklo, da 
so v rednostni p ap irji brez moči.

O znam enilo vrednostnih  pa­
pirjev :

H ran ilna  knjižica K red itnega 
društva Mestne h ran iln ice ljub­
ljanski1 v L jubljani št. K. D. 191 
noe H euffel F ranc z vlogo L ir 
1596.

Okrožno sodišče v Ljubljani, 
odd. IV7.,

dne 20. feb ruarja  1943-XX1.
*

Og 5/43—3. 155

Amortizacija.
Na prošnjo  Ivca Antona iti 

Ivec Alojzije, trgovca in  posed- 
n ika v Suhorju št. 8, se uvaja 
postopek za am ortizacijo  slede­
čih vrednostn ih  papirjev, ki sta 
jih prosilca baje izgubila, te r se 
njih im etnik  pozivlje, da uve­
ljavi v 6 m esecih po objavi v 
Službenem  listu, počenši z dnem 
objave, svoje pravice. S icer bi 
se po p re teku  tega roka izreklo, 
da so vrednostn i pap irji brez 
moči.

O znam enilo vrednostn ih  pa­
p irjev:

Ž ivljenjska polica Vzajemno 
zavarovalnice v L jub ljan i štev. 
15.127 noe Ivec Anton in Ivec 
Alojzija v nom inalni vrednosti 
din 75.000.

Okrožno sodišče v Ljubljani, 
odd. IV7.,

dne 20. feb ru arja  1943-XXI.

Trgovinski register

ad 368/41

Poprava sklepa.
Tusodni sk lep  z dne 1. m aja 

1941, Reg C I 106/5, se  zaradi 
prepisovalne napake popravlja

O B J A V E
p ia tu ra  va rettificato nel senso 
che dalla d itta  Fabbrica di cuoio 
di Mokronog, societk a garanzia 
limitata in Mokronog š  etata
conferita la  proč o ra a G iusep­
pe K ragelj e a Zora B orštnar, 
con facoltft di firmaire p e r  la 
d itta  di cui sopra singolarm en- 
te, anzichč a J e ra  B orštnar co- 
nie erroineam ente puhblicato. 

Tribunale Civile e Penale 
sez. II,

quale Tribunale di commerrio 
di Novo mesto

i t  30 gennaio 1943-XXI.
Reg C I 106/7.

M odilicazioni e aggiunte:
27.

Sede: Borovnica.
Giiorno delTiiisorizione: 8 feb- 

braio 1943-XXL
l l it ta : «Marav>, fabbrica di tac- 

chi, Societa a g. 1. in liquida- 
zione.

Con deliiberazione preša nel- 
Tassem blea g en era le  etraordina- 
r ia  del 30 gennaio 1943 h etata 
annu lla ta  la deliiberazione dei- 
Taseem blea generale  straord ina- 
rla  del 22 agoeto 1942 relativna 
allo scioglim ento e m essa in  li- 
quidazione della eocietk anzi- 
detta.

V iene cancellato  quale  liqui- 
daitore il sig. Joško Majaron.

D itta da ora innanizi: «Mara>, 
fabbrica di tacchi, Societa a g. 1.

Tribunale Civile e Penale, 
sez. III, quale Tribunale com­

merciale di Lubiana 
il 6 febbraio  1943-XXI.

Rg C V 151/3.
*

28.
Sede: Lubiana.
Giorno delTiecriz&one: 8 feb­

bra io  1943-XXI.
D itta: Fabbrica tendine 

«ST0RA>, S. A. in St. Vid 
sopra Lubiana.

Nelle assemibtee generali or- 
d inarie  del 15 ap rile  1942 e 
14 o ttab re  1942 č -stato modi- 
ficato lo e tatu to  sociale ai §tj 1, 
2, 6, 7, 8, 9, 26, 34 e 36.

Tali m odifiehe sono etate  ap- 
p rovate  da ll’Alto Com niiseariato 
per la provincia dii Lubiana in  
Lubiana con decreto 18-VII- 
1942-X X, V III No. 2893 /1 -42 , 
e 4-XII-1942-XXI, V III No. 2893/ 
2— 1942.

D itta da ora in n a n z i:
in italiano: Fabbrica tendine 

«ST0RA» S. A. a Lubiana,
in  sloveno: Tovarna zaves 

«ST0RA» d. d. v Ljubljani.
La societii anzide tta  ha faooltk 

di aiasumere in tu tto  il Regno 
im prese di agenzia e di com- 
miesione, e rig e re  fabbriche, ne- 
gozi o dppositi, acqu istare  azien-

v toliko, da je tv rdka Mokro- 
noška tovarna usnja, družba z 
omejeno zavezo v Mokronogu, 
podelila prokuro  K raglju Josipu 
in B orštnar Zori, ne pa kakor 
pomotoma p rep isano  cB orštnar 
Jeri» , s pravico pod pisovanja 
vaalk zase.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Novem mestu, odd. II., 

dne 30. januarja  1943-XX1. 
Reg C I 106/7.

S p rem e m b e  in dodatki:
27,

Sedež: Borovnica.
Dan vpisa: 8. feb ruarja  1943. 
Besedilo: cMara» tvornica pe­

ta, družba z o. z. v likvidaciji.
S sklepom  izrednega občnega 

zbora z dne 30. januarja  1943 
se je razveljavil sk lep  izrednega 
občnega zbora z dne 22. avgu­
sta  1942 glede razdružitve in 
likvidacije.

Izbriše se  likv idato r Majaron 
Joško.

Besedilo firm e od sle j: «Mara», 
tvornica peta. družba z o. z. 

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III.,

dne 6. feb ruarja  1943-XXL 
Rg C V 151/3.

*
28.

Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 8. feb ruarja  1943. 
Besedilo: Tovarna zaves «STO- 

RA» d. d. v št. Vidu nad Ljub­
ljano.

Na rednem  občnem zboru dne 
15. ap rila  1942 in dne 14. okto­
b ra  1942 so se sp rem enila  d ruž­
bami prav ila  v tj tj 1., 2., 6., 7.,
8., 9., 26., 34. in 86.

Te sp rem em be ije odobril Vi­
soki kom isariat za L jubljansko 
pokrajino  v Ljubljani z odlokom 
z dne 18. ju lija  1942, V III No. 
2893/1—42 in z dne 4. decem bra 
1942-XXT, V III No. 2893/2-42 . 

Besedilo firm e odslej: 
italijansko: Fabbrica tendine 

«ST0RA» S. A. a Lubiana, 
slovensko: Tovarna zaves 

«STORA» d. d. v Ljubljani.
Družba sm e v  vsej k ra ljev in i 

prevzem ati agen tu re  in kom isij­
ske  posle, snovati tovarne, pro­
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de gia esielenti o comparteoi- 
pare  alle stesse  nonche acqui- 
e ta re  e vendere  benl im m obili 
neHo svolgiinemto degli affari 
ftiimmenzionati.

II capital e sociale am m onta a 
L. 380.000.— ed č suddivnso in 
8000 azioni nom inative di L ire 
47.50 eiascuna.

V iene iscritto  dl tiig. do ttere  
A lbino Šmajd, avvocato in Lu­
b iana, vda T rdinova 5, in  qua- 
litft di m em bro del Consiglio di 
anuninistrazione.

Tribunale Civile e Penale, 
sez. III, (juale Tribunale 
Commerciale di Lubiana 
il 0 febbra io  1943-XXT.

Rg B II  109/11

 Vane______
157

In vito.
La Cassu di Risparmio e Cre- 

dito di Kočevje, c. r. a g. ill., 
invita tutti i titolari e detentori 
di libretti a risparmio della sua 
em issione a presentare i libretti 
ontro il 31 maržo 1943-XXI al 
suo Ufficio presso la Banca Pri- 
vilegiata Agraria S. A. F ilia le

d a ja ln e  in skladišča, kupovati 
že obstoječa podjetja ali ee p ri 
n jih udeleževati te r v zvezi z 
našte tim i posli kupovati in p ro ­
dajati neprem ičnine.

D elniška glavnica znaša L ir
380.000.— in je razdeljena na 
8.000 delnic po L ir 47.50, gla­
sečih ee na ime.

V piše se  član upravnega sveta 
dr. Šm ajd A lbin, odvetnik v 
L jubljani, T rdinova 5.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III., 

dne 6. feb ru arja  1943-XXI.
Rg B II 109/11

Razno______
157

Vabilo.
Hranilnica in posojilnica r 

Kočevju r. z. z n. z. vabi vse 
naslovnike in im etnike hranil­
nih knjižic njene izdaje, da 
predlože hranilne knjižice do 
31. marca 1943-XXI v n jenem  
uradu  p ri P riv ilegovani ag rarn i

di L ubiana, L ubiana, via Verdi 
n. 1 oppure  in Kočevje a ll’Agen- 
zia della Cassa di R isparm io 
della provincia di L ubiana per 
1’aggiornamento e controllo.

II C om m issario s trao rd inario  
Umberto Tosoni.

*

162

Notificazione.
Mi š  and  a ta  sm arrita  la  carta  

di iden tita  n. 078547 rilasciata  
i l  22 ap rile  1942-XX d a l cornu- 
ne d i V eliki G aber al nom e di 
«Ana B a r to  di St. Ju r ij n. 12. 
Con la p reeen te  la  d ichiaro  p ri- 
va d i valore.

Anna Barle
*

158

Notificazione.
Mi š  andato  sm arrito  1’indice 

delila Facolta g iurid ica delPU ni-
versith  di Lubiana. Con la pre- 
sente lo d ichiaro  privo  di v a ­
lore.

Bojano Grčar

banki a. d. podružnici v L jub­
ljani, L jubljana, V erdijeva u li­
ca šl. 1 a li pa v Kočevju pri 
ekspozituri H ranilnice za L jub­
ljansko pokrajino ra d i popol­
nitve vpisov in rudi kontrole.

Izredni kom isar 
Umberto Tosoni.

*
162

Objava.
Zgubila sem  osebno izkaznico 

št. 078547, izdano dne  22. ap rila  
1942 od občine V eliki G aber na 
im e B arle A na iz &t. Ju r ja  št. 12. 
P roglašam  jo za neveljavno.

Barle Ana

*
158

Objava.
Izgubil sem indeks jurid ične 

fakultete un iverze v L jubljani 
in ga proglašam  za neveljav­
nega.

G rčar Bojan

E d i to r e :  L 'A l to  C o m m ls s a r i a t o  p e r  la p ro v in c ia  di L ub ian a .  — R e d a t t o r e :  
R o b e r t o  P o h a r  in L ub ian a .  — S ta m p a to r c  e  p r o p r l e t a r i o : S t a m p e r l a  . M e r k u r .  

9. A. In L u b iana .  — O e r e n t e :  O. M lha lek  in L u b ian a

Iz d a j a  Visoki k o m i s a r i a t  za L ju b l ja n sk o  po k ra j in o .  —- U r e d n ik :  P o h a r  R o b e r t  
v L jubljan i.  — T iska  in za la g a  t i s k a r n a  M e r k u r  d. d. v L ju b l ja n i :  p r e d ­

s t a v n i k :  O. M lh a lek  v L jubljan i,


